[ 7 X ) AR B T AHNEERE] OFE
—I1980FERLUED A ) 7+ LT M TOFERFEZSEIILT—
Issues Regarding Foreign Language Education in America:

An Analysis of Language Controversies in California after the 1980s

Language was an unlikely political issue in the United States before the 1980s; however when
major waves of immigrants coming from Mexico concentrated in the Southwest, several issues
began to be discussed from various perspectives. The attitudes towards foreign languages,
Creoles and minority dialects in American education are mirrored in the attitudes towards
them in the society as a whole while the political relationships in the world outside the
classroom are reproduced within the classroom. In the 1990s, elements of anti-bilingualism
were evident such as ‘proposition 227’ and the ‘Ebonic controversy’ in California , while the
U.S. federal government and several major foreign language teaching associations emphasized
the significance of studying languages other than English by forming ‘ National Standards in
Foreign Language Project.’

This paper covers how today’s language education controversies in America are related to
social changes after the 1980s, and it also aims to focus on issues and provide solutions
regarding foreign language education by paying attention to ‘proposition 227’ and the ‘Ebonic
controversy’ in California.
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Our Time : Bilingual Education and Official English, Ebonics and Standard English, Immigration
and the Unz Initiative” 2SHLDF—< & LTHbh, ThIETRoHIBOBEMEL LT
E#ShTELTHAH) [AHE] BEEL (=429 74 —FE] [BRHME] 205
HOREZEFEEBEE LTRY EFbhTwiz,

Tl BEEOBREDS1L Siegel(1999) 12& 2 [2 VA — V24 /)T 4 —DEHFEVH
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NTEZDBDICBEEDPITTALI ETHUTOI) REHIVH o2 ¢
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2. TAYAICESTD [HHEFEHF

FFRBLOFLEEICAS TR [7TA) DS HOEERR] 2/ EEREBOEE
OFRNEBEMTLPLEHLTEBI ), 7TAYHIZSH, —0BKEE LTHEHE. BE.
AL EhA ZERTHASEICKE ZEBNEFHoTVEY, 20T X)) H IZBEHESEY S
SHDII ZRETH-72bIITIILL, BROD LW I2MBHOREBEOBREZZITANSL Z
EICE o TERBEMICHREREZZTCEERTH S, T0OLD, TAYIHKIERNIC [£5
i HL] MEHAETH-LEZXLHES ),

ETAHY, ZDEEFE - HULHRIKEPBO THELR 7 A Y AHRHECBVWTIE [BRZ W
PICRLSEFHEOPICFEILEEZ 0] WEIREEFHL LTUBRFShTE& 2012,
BEMXT7T AV AERNCHLRAATL 5 [HESHEOSHERT] CHT2&HZThbhasz L
BIEEAERDP DT T A ERNTERBBAFOMENC L 254 ) ¥ HVEFIZ1968E D H1E
Fo TN, ZOMBEMEICHRLTLZEUTNLIICR S,

HO FZAUbIZHTFS [T YHILVEEF]| OBS
[A]7834Y) ¥ HVEEERUA
@ [#7~—¥ a ] (Submersion)

[B154 Y Y IVEE LR (19684 LLFE)

@ TBATHRINM ) Y HVEE ] (Transitional Bilingual Education)

® [HERRINA Y 2 HIVEF ] (Maintenance Bilingual Education)

@ TRHMINA )~ HVEE] (Two-way / Dual Language Bilingual Education)

ZDHIH, TAVAIRETELBERLLoTVENA ) VY HANVEBTOREIIOTH 5 25,
Zhid TRERZRNAL ) U HIVEE | (subtractive bilingual education) EFEIEN AL DTH Y,
BRIT AV AHKZFLRAATL Z2BFORFESENICL o TRIES NS DI TRV, £

EDO—HT [EEEZBEETHETAVIAN] 20R L L-SHEFBRRICEZETTART
by HODHEFEERZWES HEIIBOH TEH L, #Z21E Mantle-Bromley(1995:372-73) Tl
ROPOBHENLEEIRAEIA TS

C190EDKFEOT—FICEBET A HENTIINEREZBBL W ABRETDLT»
38.4%I2F ¥ A 572, (Draper, 1992)
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C1PIEDORFEEENRE LT — 7 TR7 AV ALKTHEEZBEL TV =FiEZbT
8% T, 7TANWDKED 45D 3 IINEFEFBZERL TWwisd o7, (Lardner, 1991)
- T AV I OBREOHEFEOBBEREREE S THDL L, ThiE [H L ORBR BRI
I2E B DTIEE L KEDAZBICERTO 2 EFHOSNEEBR B [B1oohTwa ]
(AL T#&BMFIOATWS]) 25 Thb, (Mantle-Bromley & Miller, 1991; Ramage,
1990)
- FAVEEBBLAESFED) LOTI%U LiE 2 EURICHEFREEBZLEDTLES 70
(Minert, 1992)
AV T7AN=T BT 2 EMOFEENBT LEETO%YRED ZIZNICko
(Ramage, 1990)

S LHTHI (2002) 137 A HENORFTONEFELEEROB X 2N L. EHEK
WOMSEIZEY [7TAY KBTS [HEEBRROEN] 3KELEbo/] ZEZUT
D3EMPHRBRTNWES

C T AV ADEEFBRE N T TEMICBORZET [HHREROY AT 4] IZho TV
A5 1993412 [EFBOWMBIE] 2 %) 226 2EN N EFHAFTHEO 4Bk (O«
ANEEHERE L @ [7 7 v ABEHMmnE) ® [ F4 VEZEEE] @ [2_4 V&
BV A VERERE D) AL 22 NEFAELEZEKES DY 22 ] (National
Standards in Foreign Language Education Project) #%3% Eif &7z,

- 19944E 0 [2000F D HEE: 7 A ) A HFE] TROUEED [BHE] LAEMT S, [H
FKOBIETERE] (National Standards) 2%RE SN izo

19935 Wb EiF s AT a Y e 7 b IR1996%E I id Standards for Foreign Language
Learning: Preparing for the 217 century ~NEE D), FOHRELIZTOOFEKE (O [4%5Y)

THRHEMBE) @ [HRSEER] ® oy 7EZMHS]. @ [HEFEDS - b2
Bl ® MEFESMGS] © [9% FS$E&FHAFEME] © [HARFERMS )
Z N2 722 A6 19994F 121X Standards for Foreign Language Learning in the 21% century H35¢
B L 7z0

AN (2002) X [(ERFEEICEZ) Hl-eNERERRAFTBER] O—EORIL 2 ED TH
PR RBE L LTECTHEL. ZOSEBCELD [£1b] KXo TT7 A ) H ENOSEEER
DFAUIZRRIEFIFT N B D TR BV E W) TEREIZOWTER LTV

LHL, ZhEiEcEFR ERE7aY 27 PORKROKRRIZOVTIIHRS. BN T
b, TORELZERIZQ HAEFEHEN Y AT ADER LT NP EBROKE Y THAE
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[7 20 A& BT DI EFRE ] ORE (HE)

LTV ETIZR YO D25 ), @ [TBOEIROER] #2003 [HEBRETHE
BROBI ] IZRHEU2 L2 ESRW] @ [MOERSKE VT 2 ) H A TIHIRICHEFEK
HEZOEFEBOREZLREL TATH, ZOREBHEBREISHS] L) 3HIE20DTH
%o Z LT, FICREDHMEICE L Tid, FR#HE &L LT Solomon(1997) IZBWTHEIE [7
AN AEEE] TLR70V 227 PO BETHENHFICHAESRATO RV EASHLAICE
nTwa,

BHQO HEic & B Standards DEEE

Q: National Standards / State-based Standards ZE#HEL TV 50 ?

FIE i
*+ NEC (Northeast Conference on the Teaching of Foreign Language) 44% 78%
+ CSC (Central States Conference on the Teaching of Foreign Language) 43% 64%
* SCOLT (Southern Conference on Language Teaching) 40% 51%
* PNCFL (Pacific Northwest Council for Languages) 32% 51%
* SWCOLT (Southwest Conference on Language Teaching) 10% 51%
Q:National Standards I2& D AV F 25 A EDb- LB 0 ?

nNE g
* NEC (Northeast Conference on the Teaching of Foreign Language) 67% 66%
+ CSC (Central States Conference on the Teaching of Foreign Language) 49% 51%
+ SCOLT (Southern Conference on Language Teaching) 49% 51%
* PNCFL (Pacific Northwest Counicil for Languages) 74% 60%
* SWCOLT (Southwest Conference on Language Teaching) 33% 56%

HE COBPIICTA)IENTREI 5 - SHERFEIRVE-TAB L, BIZIEAY 740
=T MTIXI998FIC [HERIBE22TICL B [AVNFERTONA ) Y HVEEOBEIL ] g S
NTWT, ZITR [EFOREBAY—TVa VHE] BEHSATY. 72 FALHY
7 AN THTIRINGFEI2AICH A =25V F TRy 7HRF PRI oTED A Y 7%
V=TT [ 34 2 H) XLROB) & | LA (2002) 25EH3 5 [ GEFRELRTF £
TO) NEFEHBFORELXBRT 70V 22 ] PEHRTHARICIID T VIS RERE NN
ROOND, Tl M. #V 7+ V= 7IIGERBFHF B TER BE L ZEROFHIC
EATW DS T Z T Elsa Auerbach(1995) & Pennycook(2000) @ [EEHE D4t
AHEE] BIIOWTEBLTAS,

2.1 AUTANZTHICETS [R-NSAVHYXL] OERICOWT
EEICBWTIE F FHEREREPERICTTAbNS [#E ] (language classroom) &\ 3
CDOWVWTEZTHAEL I, BF. [HZ] 3N REIMMBL-EZME LTRIONE Z LA
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%\, LA L. Elsa Auerbach(1995) i [HZE: W) D3 & ) IEVWHEAKFEOREDO L) &b
DLLTHRIELTED. ZHEONOHRICB T 2BEN2BEREHEOFTHRINS] (T
BMIZEEICED) LWIHIBRALPSUTOLI RBEEZL TV

Pedagogical choices about curriculum development, content, materials, classroom processes,
and language use, although appearing to be informed by apolitical professional
considerations, are, in fact, inherently ideological in nature, with significant implications for

learners’ socioeconomic roles. (9)

% 72 Pennycook(2000)  [HEANDOHRIZL o THRE SIS Z L3\ BTV LA
ZO—FT [HBiXE ) RELHAR - WL HROBHTH ), 2OHFRERBLZY.
BHELEY., Z{L3€79 LTwab] (Pennycook 2000:102) &b E-TWwh, 29 L [#
E=HAHENEZER] LT 0EARINEITHEVEREIND LD LD ATTHS
2 BICTREBO THEOMIBIT 2 BB 2 BREIHZEORTHREN S ] ORI,
A7+ V=TT [RLERTONL ) Y HVEFOREL] 2@ [(£—2F ¥ FTD)
IRy 2B Lol [RNAA YU H) XL OBENIES> T0o D02 BFETSH L
TRELRTERBEHMATHA o

ZLC EEEHY TANVTHCBIFBRNERD THZ] & [HEBUAK LR ] IH
LEDDDL LTEOHPOERZBVEIRLEOEN, FFIITR7T AV IEARICEITS
B#% [exn=y 7 AOOHM] 2R§7—5ICEBLTA S,

B4, 7 AY 711X [WASP (White Anglo-Saxon Protestant) DE] & LTEXZLNTELD
A (54 0) 5 (1904 A9 BE) & [T AV AOEAETEIOE] L) REOKFE
A, FEE056EICT 2 Y AOHAANDRFEAAAD (BA+EAR=v 7 +T7ITH) KK
WEEXN, TAYABENDTEOAOLEDIG0% 2 E S L W) AOBKEFRHZREL. €L
Ty TAYHICBTBOBREMOREFANFINETT o LEACRESA TN T, EARK
DI AREN TAAN - BEABOAEME] L 3hTE2H0%, BHOIIRERTWAE L) IS
ML Ao TR A=y 725 [7 2 ) HENEAOVEIRER] I[C2bI bR LESE
& TR AL VEMOSEME] PRERHAMEL L THRHLIE L) 072D TH %,

1990EDEBBEICBVTHRICT AV AERNOL 8=y 7 ALIEL7005 A28 TED,
[7 20 7 ERRERKONEEER] PER@OIRTEE, A 7+ V=TMHETFHAMIE
FLTLBE, ZO2MTREFRBOAL LT, BHIIBVTH [FEFFZFOSHE] 2
DEBHEFNHTL B LR, B 1997) X ZOFBROPTHTE [BFTDS V7
Vyva -Fy)—- V=] % [EEFEOFEFZFZ N THLAERFS] L LTHRR
ZLT, ) LERATIRBVTHEONTO [HEFEOELEFE N TIAEES] &
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[7AYARECBIBNEERE] OBE (B%)

BHO@ AE-REJIAOFE (B2 ) —X, A=y ZBEHK. B FA)

2010 4 2050 4F

wE (%) B (%)
AO 300431 (100%) 392,031 (100%)
BHA 203441 (67.7%) 205,849 (52.5%)
BEA 37930 (12.6%) 56,346 (14.4%)
SER 2,336 ( 0.8%) 3,701 ( 09%)
TIVTH 16199 ( 54%) 38,064 ( 9.7%)
EXNZvY 40,525 (13.5%) 88,071 (22.5%)

P © Statistical Abstract of the United States, 1995, No 194 »

BHO® MARICSTIEXNZy 7 AODRENEOM

1990 £ 1980 4£
1. =2—X*F> 3 382% (+ 16%) 36.6%
2. AVTxN=T 25.8% (+ 6.6%) 19.2%
3. ¥FFH A 255% (+ 45%) 21.0%
4. 7IIF 188% (+ 26%) 16.2%
5. ausF 129% (+ 11%) 11.8%
6. —2—3—7 123% (+ 28%) 95%
7. 7uy¥y 122% (+ 34%) 8.8%

HIFT 119804E. 1990 E A & 1 1

BEBHOFICHREIIADRAR, CANRZ Y JOFEENE L SHELTVENLY VALK
BFICHLTOEIZND [FETAVAWL Y AT LALZOTIEEVH] &3 280 A19804E4LL
Be. ML TEDTHD, bLdbLIDOBBICKZDFADIEAY) 7+ V=T HBHO LB
BEDSLNY A TE07-D7H, Hayakawa(1985) iEHF 7D [y Z ] 2#6IH L.
BROMEBICES(HEOSREEEL Tz

For the first time in our history, our nation is faced with the possibility of the kind of
linguistic division that has torn apart Canada in recent years * - - Political differences
become hardened and made immeasurably more difficult to resolve when they are

accompanied by differences of language — and therefore conflicts of ethnic pride. (99-100)

T2, BRI T AV HERNOL A=y 2 3 FICHETSREMNCEPLTWAEZERZRLT
WBDEN, BROTRENTVS [AFYa»b0REBR] & [4) 73 V=T HADHK
Al OHBEBERVEEOLMIEBE, A1) 7+ V=THTR [ REBROTFHICITBNLFKRAD
AZERZRDSERV] L WHIAEZEE [ERREIST] 51994411 A ICBB59%. KAF41%
EVIREWZE - TEREIN, AMTHAL) Y HIVEBEEZLEL L TWAR RNy 7 OFit
EANOEEIBICORERBEMIZITPITIONE LR 72DTH B,

FHIZITHHMESLORE, [ERREIRT] OREICHEBESG MOV THLS
TEITERV, LAL. £F (1995:83) 1319944 9 A17HM T o4 v EVR ¥ 4 4 X]
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W Tad B NADT Y V& o VIZEWNIVE Y DER TSR ER4,500A D 9 52,000 A5
FEBEM PEBROTFHE LTEINET A VEEQERZ] LTHREFNBELNT
WizZ kEFEAB LTV,

BHEHO FEABEHE—EEMR. HSER 19924F.19945F (B4 - FA)

" T AR | BRE RS ke BEA (R
e & 1992 4£ 10 A 1992 4 10 A
BRE AT 3500 4,000 3.379 B 3379
Y77 1,321 1,784 1,441 ¥y 1,321
—a—3—7 462 539 449 INVHIVN IV 327
TEFHA 300 427 357 Vi dvas o 129
A4 243 385 322 hF s 97
494 157 225 176 A= F 91

M7 : U.S. Bureau of the Census, “Illustrative Ranges of the Distribution of undocumented Immigrants by State”
Edward W, Fernandez % U° J. Gregory Robinson 3, Technical Working Paper No.8, 19944108 R UF U.S.
Immigration and Naturalization Service. Statistical Yearbook (4£¥1)

1. ECREZVWHEEZED

2.2 AYTFNZTRTO [RIAVHYZXL] OIEKX

HEICBVTIEAY 74 V=T HTO (R4 ) v H) Xb] OBFREZ AOZHEREL O
BELTHLD, SSTEIRETICMATERLL A=y 7 OISR LTT A ) Aibads
EIREL. E5ICRMASHONEFRFTOREL LTRENTWEDNE [HEDOHNTO
BB & HERTIELY] LENTELDD] LOBBRILBEICELIHLIRATY
LTl Lv, 2F0), ZZTOHEWE [HEOHNTRON: [RAL ) V) X4 ] OB
5| PBBECBEDIICLT [EEOHRD [RANF4 ) YY) XL NEDRPFo>TwRolz
DO, ET NI Elsa Auerbach(1995) 234 IV & ) & L7z [HEOHOHFIZHIT
AHENZBREIHEOFTHRAINS JOSHEBEANLZEFICL > TERAT A LIZH 5,

2.2.1 BEOHTO [RIALYLH)XL] OEKIZDOWT

USA Y7 )y YaDMREEDS -1 NYH TN [REFELAHEES] 20701319804
ROZLTHo7zd WICL2HIBOBIENLRTENE (A) [HLXVTO) EFELHEE
EDWEKR] (B) B LANVTOSERMOELY L (C) [HVT7rNv=TMH (F—2F ¥ F)
THOIR=y 7&m%F]. D) AV 7+ V=TH - RAFRTONL Y YT NVEEDOBEIE] ~
LEBRICEAT Vo,

T RIZ (A) O TOHL RV To) EEAHBRE] ICOWTHFEELTAL ),
20024 12ABETHOUS. A 7 )y Y2 D|EICLB L, 2K0MDH b [HOLHFEE K
BICHELTYS ] MZ2THH 207255 B L2209 Hbo22Mid [1980FER LI |
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[7 20 ARKNTBT HHEFERE | ORE (BE)

EINTVDE I LMbh b,

BHO® [27THOREBARRE - FIREEICOWVWT] (7V7 7 Xy ME)
< 7 75 (199048 ) T IRAAM(998E) - T—H ¥V —H (19874 )
cANTANZTH (19864 ) - IO F KM (19884E) - 7 a1 ¥ (19884 )
cVa—TUT7M (19864 19964E ) - T A M (19784E) - £ ) 2 4 (19694 )
AVFLT TN ABAE) - TAFTM (20024 ) - F vy v F—H (19844 )

< VA T 7 FM (18114F) c Y Fa—t v UM 19754 )
CIVIYYE-MARTE) - IX—UM1998E) - E ¥ FM (19954 )
< FNT5 2 HM (19204F ) cZa=nrT Yy —H (19954 )

I —AFxu T4 98TE) - —RF 3y N (19874)

YT REF Y054 FM (19874 ) <Y 253 M (19954 )

CT ARV A984E) - ZH M (20004E) - N— T =T M (19814 & 19964F )
cTAF I UM (19964 )

AT http//www.us-english.org/inc/official/states.asp

KLAFZORRZEIRLLORVDZESL ) Ho EHIZINT TIZAIN (2002) OFEICHHT
5 [Katd) L LCEBOIER L, [MIH. 72 Y % ORI EEZLE T 25
DHADPMHIRE DKEL B oTOBEOHR] IZOVWTIRERO, @, @QI2ks [TAYHE
NEERDNEBBEOKE 2EL], THEFHEMICEFTILR =y 7|, [AFahb0R
EBREBAEOAV 7+ V=T LOBR] 2 EDREISOFHHAE RS, LT, 22T
BAOZMBELO R [7 20 HENICBIT 5 IFEESEOMMER | DHATE 2759,
LZHH, BROTHLPIZ R o MOEELAHERRE RS L, [HELNOAFEICHRD
TWBH] = TexR=2y 7 AODOZVHE] &) ARBLTLORILZVDOTH B, L
L. B, AV T AN TREFTHEHZ LTSI AYIIRUS. A7) v ¥ 20iF
Bz eERBRIILADBIRFEROZLTH Y, [FHAKOFESREOIK] & THLALVT
DEFLHFBHREROWK] ORI —H L TDI L bELBBREIIBZ 2V,

2.2.2 HEQHTO [RINAUHYXL] OIEKICOVT
— [AAERTONAIHIVEEOREL] & TRy 758k%E] #dhdic—

RIEiCTIR e 282y 7 OWINHED [HEONTORNA Y Y A) XLDMK] #RTE
A%, T Z T Elsa Auerbach(1995) 753k 4 ISV iT TW 7z [HZ2ONDOIMRICEIT 2 EEN %
BREBEEORTHIASING ] L) SHOBREZIERISEZ 52H ) 7+ V=T HTD
(N4 Y Y HNEERF] Lo THALTVI I,

FFRMI, US. A Y7y VaIRERDSLNAY A TOHIEL R o72F v XX (Linda
Chavez) P IPIEIZfToHEER T
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The real fear of many Americans is that ‘Hispanics will one day be a group large and
powerful enough to insist that the United States adopt a bilingual policy. That fear is not so
far-fetched, as Canada’s example demonstrates. French-Canadians make up only about
one-quarter of the Canadian population, but they have succeeded in forcing the entire
country to recognize and use French as an official language * - - Will something similar
happen with Spanish, when nearly one-third of the US population is Hispanic ? The mere

possibility drives some Americans to make sure that day does not come. (88-39)

FERENTPNZORLIIEULEDHOZI L THE, 20720, HEROESEL [AX
DF] LLTHERITLEIZLDTREZOND LR, LIAD ThhbT7HEES
19984121312 ) Z ORECHEICEROP Lo TV A Y 73 V=T HTIZ [MADOAIL
BRICBIT BN ) YA NVEBEOBEIL] 2R 2 [HERRF227] 5961 %339% DFERICL -
TERALNTLES7-DTH b, ZOBORLAPIEF ¥ RATE %L, #) 7+ Vv=THD
EIYRAIYOUY - 7YY (RonUnz) &) AW, ZDHRENFITOIIHIE
11BICHA® [NHKEE 7L ¥ THHMESNALLURORELH L, K3 [EFEOAIL
BAR—Ta vBEERITAE. LAy 7RBEAOBBMARIIFHE NG| LREL TV
EI9THb, LEL, FHZBVTLT AV HEAD A=y 7 OFBE | ORIFEHIC
WMIMLCH Y TEEEEOTR] & [EEHE (WEE) oRE] LOBRIEISTEHALLICRS
TWiW, F2. 20O—FT, [MERRE27] ST 2HZETEOMEMIE CNN & Los Angeles
Times DAL o THLPICENRTEBY, ZTTRERA =y 7 LBAD [HERST
DEFEO—BL] IS L TEENLBELN o TV EARINTWV,

BEE® [NTYLHILEEOREL] K375
TIZX=v Y « TI—THORETE

FERIRE 227 ITHR
BA 67%
TIT R 57%
BA 48%
CLANZv 7 37%

() REHFII5,143% % 0% & L7z CNN, Los Angeles
Times P HOREICL 5

(B18R) [7X U HOHNEBRBBFORELIR] — [TR=- v V8% 28EICLT-

ARICZBVTIZIN T TU80ERLURE, BIEEENE X ) Ik oz A=y 7 OFTE
WKHELE T ZNDTAY 7+ V= THREBIFERNA ) Y HNVALJIZE) DehoTwo
D EBBLTE, LAL AU 74V THICBITS [HEBBTORNSA Y v HY X4 ]
DEEIC RNy FDARSL VEIZFIZET Sh7-biFTE %R, EZORBIAYV 7+ 0=
THRICBITBBAEEIC AP o Tk SITRAIY 74 V=TMH, =25V FTO
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[7 20 HARKNBT BHEFHRE ] OFE (FE)

[ZR=vy 7&%F] OFFUEBLTAHAL I,

TP, CHETO [ZR=v 7| ICLBRTHEEZRL L. 20EIE (XK= & ] 7
TVARTAVANBED [R470)74—H5] 20k, ZhEDBEFELILELANOERE
Bl ZOPEVIBERICLoTBBEAENRTVAI LN bR b, BELL, ZOFEICII.
1996F12RIZAV 74 V=TH, =25 FORBREEN [ X=v 7| 2MUOSEL
LTHEORTEB) &35 TRy 7 ICHTIRBR] 2L o T, EIFBAFICNA Y U F
VEEORMBIERFLITBI L LALWIBENDLHLHESL), LIL, EELHEORT
BESMCEEL <. 205EOPICR S5 2 Bifth B Fasold (2001:263) DFIHICES [7
AN ASHEFRITOREN] OFIZREN TS .

The distinction between “languages” and “dialects” is usually made more on social and
political grounds than on purely linguistic ones. For example, different varieties of Chinese
are popularly regarded as “dialects” , though their speakers cannot understand each other,
but speakers of Swedish and Norwegian, which are regarded as separate “languages” ,
generally understand each other. What is important from a linguistic and educational point
of view is not whether AAVE [African American Vernacular English] is called a “language”

or a “dialect” but rather that its sysytematicity be recognized.

T AV T7ANV=THOEZENICBITS [EREFLLTO] K=y 7 OFERRRIZZ
DHEI Bol2DIEB ) o EBERIH) 7NV THERTIR=Z Yy 7 2 HBEFL Lo
TVEREEPENL LVHEDPERLIHEBL TS DIITldE V. LAL, =252 F
DEERRAKOHEIIREL TAHS L ARRRIZI6EIZAIC [TR= v 7 Il 2 RER]
ZHEBIEZODD (K= y 72 HFELIHOFTEL LTHBEANTE) 2 LICAED» HHEW
BH DB o 727205 ) 19974 4 RIS LERBRICL 2 ETREEZHELCLE>72DTH %,
HEBRBIBIB7)F VR34 ) T4 —HEDHERIEZFIL>TE TSI A RDI<A
FR%Dp. 2H LEHMELSHROTHERE GEREE) OFTHERITREEELRETH
)0 £ T, ZOFEHORENHILND—> L LT Siegel(1999) IEH L. 7AUAICBIT S
EREE GEEHE) oRErHERL TV,

Siegel(1999:05) X F 3 [ VA — LR A VT4 —FEDB 7+ - VEEFICBVTAY
KHEHAENSZ L3R, BHEADZTNO 2 ELLTEL IR L ETIC, BHED S OB
ELTRTWwS] EBRTWw2, 2L T, ARXBEEANTO [FEEROSHE] FHELET
FTVWRERELTO [F M4 L% -5 A75] (the ‘time-on-task’ argument), @ [# v b —
(M )ILER | (the ‘ghettoisation’ argument). @ [F #:3 | (the ‘interface’ argument)
3ODEHEBRELTVEA, ThENOEROFIRE 2o TV ARFELERFL TAHD L, &
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MO [F AL F v FRAZEH] T THBICBT24EDBEIBEEN LT EHEOERI
HHOTHNTHMHAIEEROSELE ) L IIRHOERTH S| LV RFHIIEDINT
Who /. ZEEBO [Fv b— (A1) 1LiR) & THEATO [FHLSEOFEELHE] O
FERIETHED S [EEESHEOF LENEZT2RENEE] 2182 0 LELREFIRORK
&% F->TLEY] LT EBICETE, BEO [THH] T [EBF BT LFREESED
B R A L R OMICADEBRPREEEL I LTRSS S ] LW IRBU
EBEFBEINTVE I NP5,

F, ZUF—ARIA )T A—HEOHERICH L TEESKEORTEE T 5 BEIIH
OPDHEERLERDLEUTO4DIZHEINT WS,

(1) #Eo [BERREE] & [Hm)

(2) BHHOEDAY —F R REENL I LICE 2%ERED [RENZRE] & [
W7 - A A=Y]

(3) PENLZEERRZFEALLTWMER 2V LIZL S [HEERHA O ]

(4) B-EE BLLREZHS) KLB (V7 —DEHGORES

Hfidt (% TELWdD] L LTRECHZZD] RIhE TERRFORMATHER S
NBZERIBEAERDPo72EIICEB). LAL, b LIHEREHEL TESHETHEDN Y T
ZADHIIKBNT, LAbEMIEZOEBIERLTERERENICRI TS LTI, #
BEIASEOERIIH) 2HOI LIIR L THERT, EEEERMOSNEE L OBFRIIBEY
THEFFEOLOFI [ (£H) MoBES] 2HMAFITLEI LT LEOTIREVE
59 BEONOWRTH [§Y ] (accent) DHFEICLZET XV A ENOEFEZEIMEIC
DWW I B 2 1 Lippi-Green(1997) A5 LW 225, T2 Th I —F [HE] L) EHICRK
ELEFEETHE, EHEIRPRIVHMOBROBLHIC Lo TR [HE] L) ERIIFEEE
2 Moot S () BMoEHRE] 28T 55 ko TLEIWREIHSLE
ZA5bIFTH b,

4SH. BEEIET A D OBUER - B - LW LEBHOKRE SI2& > THREAITIEK
LTWad, 20720, TAVAERTRINE CHEEZZAREID T VRRShed o/
Ohd LAz, LAL, ZOF7 A ADED [11] (power) 25 [(7 A Y H) EEI MO
EFEL)IENLEETHS] LIMEFELEoTLE I D ETHIE. TRISERHEmO
KELZPBLEZDLEAD, T/, RLSENOHEBLTREIZBVWTD, LMD [EER] &L
TIEAS > T A b, B2 T Takano(2002) 25 B RFEDEHEDLEEFITOVTEE LA L 1T,
Fh [EEOBOBEHRMYE] 2oEIN 3O TERELOBL L IMOBHRELEVT E2%hh
b0 ) LIEDPOTHE, TRy ZIRKREIND LI BT VA VR4 /) T4 —HE
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BHEOFPSHBRENIELLEBF LOBHIZEIICIRY5 2T TH 5,
Siegel(1999 :515) IIHMBDOHFTERIZ [7)F =] R [RA4 2V T4 —HFE] MEbIhT
W3 7ur 5 a%k@ERKN T2 S 4] (the instrumental program) @ [ 70 75 A (the
accommodation program). @ [§2# 71 7 F 4| (the awareness program) 3 2243 L,
ZO7UT T LHPEEED [FELA] & [HEL] 2HFIERD0, BEROSHEREEOF
Bl o Twa LB RTWEY, COREETOSEIMILBTBLRELATIIEVWES
9 B B Coelho(1988:146) DREEZFIHA L 2367 A ) A DS EFHMAIEET &R
ZEBLTAHRE)

Teachers’ task is to become more knowledge about the language background of their
students, to understand the important link between language and identity, and find ways to

assist students to become aware of language difference without loss of self-esteem. (510-11)

DF), BEOEZIZLDL [TAYHONEBEBICBIIARADEE] LizvuricLTH
EESMAEEMN (H LIZSELERN) ELSZO0 I THSEL2MERT) $EEELEE
PEEF->TWELEE (EFEH) 2LFBEIETHILNTELZNLVIDDTH S,

3. BbYIic

ARBICBIZEBIE20H 572, 121 [NBVERUEDT A1) HOSEEE HEERE
W) D [HEBONOHEME] LD L) BRb) ERoTwidr] ZHLR2ICTAIET
HY. BILDE AV TAN=THOEBEERIILE [RNAV A XL] D22O0F
FIZHRIETHILIZED ., SHROT AV AICBTANEZRBEOREL HT2»] 2HETHZ
LiZHotz,

FTBRAOBVIIOVTTH B2 EHE [T AV IR TE TR EELET 2B
LT&72A] 2B LLET. #I(2002) D L Solomon (1997) OFAEERIP LT AU A
MR OMIBOSHRELZIEEL, BICH ) 7+ V=TMHTO [RAN4 ) YAV XL] OBEIC
FEHL?. SSTIETAYS BFICH) 74 0=TH) CBTLERHFOBEL: [TA) A
ERIZBIT 5 NEEROE] TEX=y 2D 7+ V=T H~DEH], [RIEAEEM
B ZEEECORE)ND oI LAHHENZES ), £ 2FBOMVELTD [T X
U ACBITBNEEREORE] N EERESSEN (HEVIIEFLER) (TESORR
RESTIC, NEEFEBOBICERENTE (b LIREHFERE 2Vl LTEFIHYA
B AP o TOD D DAEEDTHTH o720

NEEHE IBUAN 2 BE L T ERRZEDHT. HZ2INOHR L ITSELY 28220
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ZHTHD L THIMBEN BN TH L% 0 FRCBVTEENFHALPII L zh o2 LI,
B ) EZORHNT [NEEEE L ZHZONOHRLEDHEL ) DR P LBEINTHIHS
WEEATHE] V)T ETHoT
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